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Szerkesztőségi iroda: 

Főpiac , C s u l a k - f é l e ház , 

hová a lap szellemi részét 

i l lető k ö z l e m é n y e k 

k ü l d e n d ő k . 

Kiadó hivatal: 
P o l l á k M ó r könyvnyomdája 

h o v á a h i r d e t é s e k és 

előfizetési pénzek 

b é r m e n t e s e n intézendők. Politikai, társadalmi, szépirodalmi és közgazdászati lap. 

M e g j e l e n i k ezen lap heten-
kint k é t s z e r 

c s ü t ö r t ö k ö n és v a s á r a p 

Előfizetési fe l té telek: 
l e l y b e n h á z h o z hordva , vagy 

v i d é k r e p o s t á n k ü l d v e 
E g é s z é v r e . . 6 frt — k r . 
F é l é v r e . . 3 frt — kr . 
N e g y e d é v r e . . 1 frt 50 kr . 

Hirdetmények d i j a : 
3 h a s á b o s p e t i t - s o r é r t , vagy 

annak h e l y é é r t 6 kr . 
B é l y e g d i j külön 30 kr . 
N y i l t t é r s o r a 15 kr . 

A háromszéki „Háziipar-egylet" és a „sepsi-szentgyörgyi önkénytes tüzoltö-egylet" hivatalos közlönye. 

A h i t e l . 
A beál lo t t nagy p o l i t i k a i vá l tozások s o k ­

k a l r o h a m o s a b b fe j lődésnek i n d u l t a k , m i n t azt 
e g y e l ő r e képzelnők is. O r o s z o r s z á g k ö v e t e l é ­
s e i b ő l s e m m i k o n g r e s s u s r a , v a g y konferenc iára 
n e m f o g engedni Németország m a g a t a r t á s a 
felöl s e n k i tisztában nem lehet s i g y a m o z ­
g ó s í t á s m i n d e n ó r á n v á r h a t ó . 

E z e n e lő je lek , az é r d e k e i n k m e g ő r z é s é r e 
szánt l é p é s e k kényszerit ik m o n a r c h i á n k a t v a l a ­
h á r a a l e g e r é l y e s e b b intézkedéshez f o l y a m o d n i . 
A h a t a ' m a s visszatorlásnak, m e l y m a már k ü ­
szöbön áll , c sak e l ő j á t é k á t képezi azon h a t v a n 
milliós kö lcsön , m e l y e t Andrássy a d e l e g á c i ó t ó l 
m e g s z a v a z t a t n i kér. Fér f ias e l szántsággal k i n y i -
latkoztatá e x p o s e j á b a n , h o g y ö m o s t »bizalmi 
szavazalot« n e m vár, most n e k i a m o n a r c h i a 
fentartására s e d d i g i pol i t iká ja b iz tos keresztül 
vitele cél jából h i t e l r e v a n s z ü k s é g e . 

A 60 milliós kölcsön úgyis csak pár h é t r e , 
a mozgósítás megindi tha tására lesz e l é g ; a h á ­
ború tovább fo lytatása e l ő r e l á t h a t ó l a g n e m 
60 milliónyi összegbe f o g kerülni . É s ezen k ö -
rü'mény e lég v o l t a r r a , h o g y a s z i j h a z a f i a k 
tábora fellármázza a közvéleményt , miszer int 
nem is e g y é b r e k e l l az, csak B o s z n i a és H e r ­
cegovina okkupálására . A gyanúsí tások e r r e 
e g y i r á s t érik a külügyi pol i t ikával s z e m b e n . 
N e m k e l l tehát a h i te l re k é r t fe lhatalmazást 
megszavazni ! 

C s a k h o g y a d o l o g n e m i g y á 1. 
T e l e t ö l t j ü k a l e v e g ő t p a n a s z o k k a l , h o g y 

az orosz koncentrá l ja határa inkon serege i t . A g ­
gódó figyelemmel kisér jük az o r o s z h a d i készü­
lődéseit s tűzhelyeink b iz tossága felöl k é t s é g b e 
esünk. N a g y s z a v a k k a l szeme közé ve t jük a 
külügyi k o r m á n y n a k , h o g y Oroszország m o n a r ­
chiánkkal szemben nem áll a h e ' y z e t aggasztó 
voltának m e g f e l e l ő k o n t r o l l o ia alatt . Bízik 
Oroszországban , m e l y n e k p e d i g e g y e t l e n p a ­
rancsszóra v a n szüksége s h a t á r a i n k a t 
a z o n n a l á t l é p h e t i E n n e k a borzasztó 
eshe tőségnek m e g a k a d á l y o z á s á r a k e l l a h a t v a n 
milliós kölcsön, h o g y monarchiánk mozgós í thas ­
son abban a p i l lanatban , a m i k o r szükségét lá t ja 

stvtí íi %ra f-i a 

<2*> dam* A J •ÚJ osS&tp 
Csak tréfa volt. 

— E l b e s z é l é s . — 

u ( V é g e . ) 

Észrevettem, h o g y imént elárult hitetlenségc-
met akarja legyőzni, a legkisebb ellenvetést sem 
tettem s egy kis futólagos keresés után beirt fü­
zetet tett elém, melynek utolsó lapján a követ­
kezők valának : 

„Bolyongtam az erdőben, mint felhajtott vad , 
de .sehol nem találok nyugtot. — S ez valóság ? Ö 
nem szeret többé engem, egy mást szeret s elég 
képmutató hízelegni a helyett, h o g y ezt nekem 
nyíltan elárulná magaviseletével. A h , és én m i n d i g 
azt hivém, kék szemei nem képesek valótlanságot 
beszélni. A n n y i hűség, annyi becsületesség látszott 
bennök s éz mind csak képmutatás lett v o l n a I E z t 
lünni sem tudom, ez őrültté tesz. D e A n n a sem ha­
zudik . Oh, agyam forró lávaként ég s szivem . . . 
A z t gondoltatalán, hogy ezzel fájdalmat sem okoz 
nekem, hiszen nem tudok érezni, mert m i n d i g o ly 
nyugodt vagyok. A l a k o s k o d n u n k k e l l tehát leg­
szentebb érzelmeinkel is ? ! 

A z t hiszem, M a r g i t megért engem, nem szük­
ség eokat beszélnem, h o g y meggyőzzem arról, mint 
érez szivem s mi ly mélyen, véghetetlenül szere­
tem őt 

S egy más jön, üres hizelgésekkel árasztja el 
s ő azonnal nyakába b o r u l . D e türelem I hadd 
tudja meg, mi ly szenvedélyesen tud fe l lobogni 
ereimben a hidegnek látszó vér, minő irtóztató a 
vihar , m e l y most e kebelben dühöng. Bizonyossá 
k e l l lennem s ha az megvan, ha igaz, akkor , . . 
a k k o r . , , 

A k o n g r e s s t i s r a i l y e n e lőkészüle t te l k e l l 
felmennünk s h a o t t é r d e k e i n k n e k m e g n e m 
felelő h a t á r o z a t kerül felszínre, a k k o r m o n a r ­
chiánk tudni f o g j a k ö t e l e s s é g é t H a e l l e n b e n a 
k o n g r e s s u s felszólít ja O r o s z o r s z á g o t , h o g y szűn­
j é k m e g v a k m e r ő k ö v e t e l é s e i v e ! s n e m fog ja 
e n g e d n i , h o g y Bulgár ia o r o s z t a r t o m á n y l e g y e n ; 
ha m e g t i l t j a , h o g y R o m á n i a és S z e r b i a o r o s z 
vaza l lusokká v á l j a n a k : a k k o r a b é k é s m e g o l ­
dás l e h e t s é g e s , kü lönben p e d i g n e m . 

E z t a d e l e g á c i ó b e lóg ja látni s n y u g o d ­
tak lehe lünk, h o g y a k é r t h i t e l t m e g s z a v a z z a . 
B á r m i t m o n d j a n a k a » n a g y h a z a f i a k * : A n d r á s s y 
g r ó f s z a v a m é g e d d i g s o k a t p o n d e r á l t a ha'-
t a l m a s s á g o k e lő t t . Önzet len , b e c s ü l e t e s h a z a f i ­
s á g a n a g y eré ly lye l . pára t lan e lőre lá tássa l p á -
ro.-ult s m i g e g y f e l ő l b i z o n y o s a k l e h e t ü n k , h o g y 
é r d e k e i n k e t s o h a és s e m m i k ö r ü l m é n y e k közt 
fel n e m áldozza, h o g y a m a g y a r p o l i t i ­
k á t h í v e n í o g j a képviselni a h a t a l m a k k a l 
s z e m b e n : a d d i g p i l l a n a t i g s e m k é t k e d h e t ü n k , 
h o g y ö m é g m i n d i g u r a a h e l y z e t n e k s e l h a l l ­
g a t e lő t te a nemzet iségi g y ű l ö l e t , m e g n y í l i k 
e l ő t t e a n e m z e t e k r o k o n s z e n v e , m e l y r e p e d i g 
nélküle a l i g l ehe tne k i lá tásunk. 

*• H. 

* A képviselőház március hó io-én vasárnap 
délben i órakor ülést tart, melynek tárgyát fensé­
ges Ferenc K á r o l y főherceg halálának bejelentése 
képezendi. 

* Király ő felsége a közös hadügyminiszter 
előterjesztése alapján elrendelte, h o g y mozgósítás 
esetében a tábori, tartalék és n a g y o b b helyőrségi 
kórházak, egészségügyi osztályainak parancsnoka i 
gyanánt nem a k t i v szolgálatban álló, e fe ladatra 
alkalmas főhadnagyok és őrnagyok alkalmaztas­
sanak. 

* A kiegyezési provisorituu meghosszabbítása 
iránt a legközelebbi n a p o k b a n ismételve tanácskoz­
tak Bécsben tartózkodó minisztereink az oszrták 
kormánynyal. A meghosszabbítás szüksége mind­
két részről elismertetett, de a meghosszabbítás idő • 
tartamára nézve véleménykülönbség f o r o g fenn a 
két kormány közt, a mennyiben a magyar minisz­
terek elégnek tartanak egy havi meghosszabbítást, 
m i g az osztrák kormány ismét háromhavi proviso -
r iumot tart szükségesnek. 

A n n a azt mondta, ma estére egyeztek m e g . 
J ó l v a n , én is ott leszek. A l i g várhatom az órát. 
H a d d tudja m e g a világ, mint képes R o t h erdösz 
becsületét megvédeni. Először őt, aztán ama csá­
bitót. N y o l c órakor ! M i l y örök idő van még a d d i g . " 

Átfutván e sorokat, mosolyogva kérdé az 
orvos : 

— Nos , meg van-e most ön győződve, h o g y 
valóban nem léptem még a nove l la irók közé s 
hogy e szomorú történetet nem kohol tam ? 

— É s a vége ? — kérdem s o k k a l inkább meg­
indulva , semhogy rejtett céliására válaszolhattam 
volna . A jó orvos még mindig nem bocsátotta meg, 
hogy őt költőnek merészkedtem tartani . 

— Nincs is már mit ebeszélnem tovább, — 
felelte élénken — miután ön valószínűleg kitalálta 
a befejezést. 

— N e m , a költészetnek még m i n d i g rendel­
kezésére áll egy nyitott rés, írelyen ha akarja, hő­
seit szerencsésen kimenekülni engedhet i ; csak a 
valóság halad az ő barbár, kegyetlen utján s töri 
részvétlenül össze az áldozaot, melyet magának 
kiszemelt , — válaszolám én. 

A z orvos intett fejével. 
— Önnek igaza lehet. Hall ja tehát a végét -— 

s kimért léptekkel sétálva a scobában, folytatta e l ­
beszélését : 

„Végre est lön s az er^ősz i n d u l n i készült. 
H o g y dühönghetett szivében i fájdalom, arról, o l ­
vasva sorait, fogalmunk lehet Kétcsövű fegyveré­
v e l vállán lépdelt tova az erdön. E g y ismerőse, 
k i v e l ama szerencsétlen estén találkozóit, óllitá, 
h o g y a l i g isme.-t rá, arca o l y borult, o ly sajátságos 
vol t tekintete. 

H a z a érve, a kertbe sietett. 
Mindenütt csend, nyugalom. 
A vadász minden óvatosságával, m e l y l y e l a 

* A magyar és osztrák kormányok közt meg­
állapított uj kocsiposta-tari fa —• a pénz- és teher -
küldemények tetemesen mérsékelt szállítási díjté­
te le ive l — mint a „N. H . " hall ja, közelebbről é letbe 
f o g léptettetni. 

* A lengye! delegátusok megtartásáról j e l e n 
t ik , h o g y a 6 0 milliónyi h i te l ügyében a m a g y a r 
delegátusokkal teljes összhangban fognak eljárni. 

* A bosnyák menekültek eltartására, mint B é c s ­
ből je lent ik , a külügyér előter jesztésében folyó évi 
ápril i - i g kizárólag, ide számítva az utóbbinak pót­
hiteleit , összesen 6 millió frtot fog kérni . 

* A képviselőház március 10 én gyűlést tartott. 
G h y c y K á l mán elnök az ülést megnyitván, be j e . 
l e n t i a háznak, h o g y F e r e n c K á r o l y főherceg, fel _ 
séges királyunk édes atyja tegnapelőtt B é c s b e n 
elhunyt , me leg szavakban ecseteli a b o l d o g u l t n a k 
szivjóságát, lé leknemességét , páratlanul j ó t é k o n y 
szellemét s kife jezi a ház mély gyászát s szivbö 1 
eredt részvétét a felséges uralkodó családot s k i i -
lönösen szeretett felséges királyunkat ért ezen s ú ­
l y o s csapás felett. Javas la tba hozza, h o g y a k é p • 
viselöház részvétének jegyzőkönyvi leg adjon k i f e ­
jezést s hatalmazza fel az e lnökséget a részvétnyi­
la tkozatnak a trón zsámolyánál tolmácsolására s a 
háznak a temetésen képviselésére. 

A jegyzőkönyv ezután hitelesittetvén, az ülés 
véget ért . 

A ke le t i kérdés. 
A z „e lvben" már annyiszor e l fogadottnak n y i l 

vánitott konferencia , v a g y kongresszus még m i n d i g 
nem látszik közeledni megvalósulásához, s minden 
ujabb sürgöny csak azt bizonyítja, h o g y a külön­
böző kabinetek csak kénytelen-kel let len adják be­
leegyezésüket, mint ha félnének u g y a n a terv meg­
buktatásával járó felelősségért, de v iszont mint ha 
vajmi keveset remélnének ez ujabb nemzetközi ta-
nácskozmánytól , melyre épen ezért nem is n a g y o n 
sietnek. 

Oroszország szintén nem n a g y o n siet. D i p l o ­
máciai körökben elterjedt hir szerint Oroszország 
talált már uj ürügyet is a halogatásra, s a k o n ­
gresszus tervét, mint általában minden más l e g ­
cseké lyebb mozzanatot is felhasználja, h o g y e lb i ­
zakodott követelésekkel lépjen fe l . Legú jabb „óhaja" 
az, h o g y az angol flotta még a kongresszus m e g ­
nyitása előtt vonul jon vissza a Márványtengerről , 
m e l y esetben az orosz csapatok is visszatérnének 
S a n Stefanoból Drinápolyba. E z e n „óha j " p e d i g 
o ly élénken él az orosz cár keblében, h o g y állító­
l a g ennek tekintetbevételétől függ a kongresszus 
létrejövetei e is. 

vadat meglepni i g y e k s z i k , vonul t a nyári lakhoz 
közel. . . . 

M o s t h a l k susogást h a l l . A z a b l a k o k végre 
tárva. O l y n y u g o d t a hűtlen nő minden meglepe­
téstől. D e teljesen bizonyossá k e l l lennie, mert a 
susogásban csalódhatik, talán a fa levelek okozhat­
ják, m e l y e k k e l a szellő játszik. 

E g y kémlő tekintetet vetett az a b l a k o n át. 
S z i v e hevesen dobogott . 

E g y nő s egy férfi ül ott a k i s kereveten s 
bizalmasan átölelve tart ják egymást . A holdfény 
rezgő sugara épen M a r g i t mosolytól derült üde 
arcára esett ; a f iatal ember vál lára támaszkodva, 
örömittasan lesni látszók a szavakat a jakáról . 

M o s t végkép elveszte az erdösz máskor o l y 
higgadt meggondoltságát. V a d bőszület r a g a d t a 
meg. Tehát mégis valóság, k e g y e t l e n v a l ó s á g ! S 
ő még m i n d i g remélni merte e p e r c i g , hátha csa­
lódott nővére. 

E g y - k é t lépéssel hátrált az ablaktól , f egyveré t 
arcához emelte, célzott — s egy lövés dördült e l 
az éj csendében. 

E g y tompa zuhanás és rémült sikoltás követte 
a lövést. 

B e n n o fegyverét ismét célozva emelte fe l , 
h o g y terve szerint a gyűlölt vetélytársat is kivé­
gezze, e k k o r eme kétségbe esett hangú kiáltást 
h a l l j a : 

— H i s z e n csak tréfa vol t ! O h istenem ! 
R o t h visszahökkent ; a hang ismerősnek tet­

szett előtte. A fiatal emberben, k i most a nyitott 
ablakhoz lépett s v a d kétségbeeséssel tárta szét 
karjait — nővére vonásait ismerte fe l . 

— A n n a , te vagy^' — orditá magán kívül. 
— H i s z e n csak --réfa vol t I K i ssé fél tékennyé 

akar tunk tenni és tf megöléd. S mindennek magam 


